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 Введение. Алфавит: согласные. УПРАЖНЕНИЕ 1 1 

УПРАЖНЕНИЕ 1 
 

Введение. Алфавит: согласные 
 

 

А. Объясните, почему важно изучать древнееврейский язык. 

 

 

 

 

 

 

 

Б. Где распространены семитские языки? 

 

 

 

 

 

 

В. Кратко опишите пять основных ветвей семитских языков. 

 

1. 

 

 

 

2. 

 

 

 

3. 

 

 

 

4. 

 

 

 

5. 
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Г. Напишите алфавит пять раз. Руководствуйтесь следующими правилами: пишите 

каждую из 22 еврейских букв в точности так, как в первой главе учебника в рамках.  

Когда пишите букву, произносите вслух ее название. 

 

 1  2  3  4  5 

1          

2          

3          

4          

5          

6          

7          

8          

9          

10          

11          

12          

13          

14          

15          

16          

17          

18          

19          

20          

21          

22          

 

Д. Выучите алфавит наизусть. (Примечание: некоторым студентам помогает заучивание 

по четыре буквы.) 
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Е. Какие буквы иногда могут принимать точку, которая называется дагеш? (Напишите 

сами еврейские буквы, а не их названия.) 

 

_____    _____    _____    _____    _____    _____. 

 

Ж. Какие буквы, встречаясь на конце слова, меняют свою форму? (Напишите еврейские 

буквы.) 

 

_____    _____    _____    _____    _____. 

 

З. Какие буквы (обычные и конечные) выходят за пределы строки вниз либо вверх? 

(Напишите еврейские буквы.) 

 

_____    _____    _____    _____    _____    _____. 

 

И. Внимательно посмотрите на различия букв, имеющих похожую форму. Аккуратно 

перепишите эти буквы. 

 

 _____ и _____  כ и ב

 _____ и _____  נ и ג

 _____ и _____  ר и ד

 _____ и _____  ך и ד

 _____ и _____  ח и ה

 _____ и _____  ז и ו

 _____ и _____  ן и ו

 _____ и _____  ס и ם

 _____ и _____  ט и ם

 _____ и _____  צ и ע

 _____ и _____  ץ и ע

 _____ и _____  שׂ и שׁ

 

К. Обведите в каждой группе одну букву, которая имеет значительное отличие от 

остальных букв этой группы. Опишите это отличие. 

 

נ  תכ  מ   .1  Отличие: 

 

 :Отличие ק  ץ  ל  ך .2

 

 :Отличие ם  ך  ף  צ .3
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УПРАЖНЕНИЕ 2 
 

Алфавит: гласные 
 

 

А. Какие гласные называются гласными полного написания? 

 

_____     _____     _____     _____     _____ 

 

 Почему? 

 

 

 

Б. Обведите в каждой группе один элемент, который не принадлежит этой группе, и 

объясните почему. 

 

י  (   )ֵ  ) .1 (ו (   ) וֹ (   ) ִ  

 

 Объяснение: 

 

 

2. (  ֵ(   )  ֶ(   )  ֻ(   )  ַ)  

 

 Объяснение: 

 

 

י  (   )ִ  ) .3 (ו (   ) וֹ (   ) ֵ  

 

 Объяснение: 

 

 

י  (   )ו )  .4 ֵ(   )  ִ(   )  ֹ)  

 

 Объяснение: 

 

 

 

В. Прочитайте вслух следующее упражнение. Обращайте внимание на правильное 

произношение гласных. Знак ( ֫  ) над буквой обозначает ударение на этом слоге. Если 

нет этого знака, то ударение стоит на последнем слоге. 

 

1. Долгие гласные: 

 

 יו טֵי זו וָ  רָ  קֹ  פּו כֵי דָ  בֵ  מִי גָ  דִי
 

 דָ  גֹ  תּו כֵי בָ  רִי סָ  צִי פֹ  תֵ  נָ  לוֹ הִי
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2. Краткие гласные: 

 

 כַ  שַׂ  טֶ  זַ  וַ  צֻ  קִ  תֶּ  פַּ  סֶ  טֻ  דִ  בִ  הַ  פֶּ 
 

 נִ  הֻ  אֶ  וִ  עֶ  חַ  גֶ  בֶ  רַ  תַּ  דֻ  מֻ  נִ  לַ 

 

3. Долгие и краткие гласные: 

 

 שִׁי בוֹ דֵ  טֶ  גַ  תּו זֻ  וֶ  רַ  קֹ  פֶּ  כֵי דֵ  בַ  מִי
 

 יֵי טו נֵי חַר גִ  בֵ  פִּי יו תוֹ רִי גֶ  טֻ  צִי שַׂ 
 

4. Односложные слова: 

 

 נֵד פִּים חִישׁ גַן חֹל פּור מוֹל אָב טַף דֹר

 
 רוץ שִׁיר אוֹר קוֹל טוֹב גִיל סוס אִם אֵיד יֵשׁ

 

5. Двусложные слова: 

 
מֶשׁ קֹטֵל דִבֵר דַבַר פֶר שֶׁ֫ קֶ  סֵ֫ רֶב רבֹ֫ עַר עֶ֫  נַ֫

 
רֶד חָלוץ בָרוךְ כִסֵא שֹׁמֵר אָכַל רַע וֶ֫  בֵינִי זֶ֫

 
זֶר וִיהִי קָרָה עַל יִחַר עֵ֫ יִן בַ֫ ב֫ן אֵלִי יַ֫  אָמַר אֶ֫
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УПРАЖНЕНИЕ 3 
 

Алфавит: особые буквы, дагеш и рафе 
 

 

А. Напишите гортанные буквы (по алфавиту, справа налево): 

 

____    ____    ____    ____ 

 

Какая буква иногда проявляет свойства гортанной?    ____ 

 

Б. Какие особые свойства гортанных букв? 

 

1. 

 

2. 

 

3. 

 

Напишите сильные гортанные: ____    ____ 

 

Напишите слабые гортанные: ____    ____ 

 

В. Какие буквы могут утрачивать консонантный характер и становиться немыми? 

Напишите их по алфавиту справа налево. 

 

____    ____    ____    ____ 

 

Г. Какие буквы губные (лабиальные)?           ____    ____    ____ 

 

Почему они так называются? 

 

 

Д. Укажите два вида дагеша: _______________ и _______________. 

 

Е. В каких буквах может встречаться слабый дагеш? (напишите по алфавиту, справа 

налево) 

 

____    ____    ____    ____    ____    ____ 

 

Как слабый дагеш влияет на произношение этих букв? 

 

 

Ж. Когда слабый дагеш не ставится в этих буквах? 

 

1. ________________________________________________________. 

 

2. ________________________________________________________. 

 

З. В каких буквах может встречаться сильный дагеш? 

 

Что сильный дагеш делает с этими буквами? 
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И. Какие наиболее частые причины употребления сильного дагеша? 

 

1. ________________________________________________________. 

 

2. ________________________________________________________. 

 

 

К. Укажите функции рафе. 

 

 

 

Л. Обведите букву, которая не относится к данной группе и объясните: 

 

Объяснение: א  ה  פ  ח  ע  .1
Объяснение: א  ה  ח  ו  י  .2
Объяснение: ב  ד  מ  פ  .3
Объяснение: א  ה  ח  .4
Объяснение: א  ה  ח  ע  ר  .5
Объяснение: א  ה  ו  י  .6
Объяснение: ב  ד  ל  כ  .7
Объяснение: כ  נ  פ  ת  .8

 

М. На обороте этой страницы выполните задание 3.7 из учебника. 

 

Н. Там же выполните задание 3.8 из учебника. 

 

О. Переведите с еврейского следующие слова: 

 

יִת   חַי  בַ֫

  הַר  בֵן

  טוֹב  גוֹי

  יָד  דָבָר

  יוֹם  יָדַע

  לָקַח  גָדוֹל
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УПРАЖНЕНИЕ 4 
 

Алфавит: полугласные. Слоги 
 

А. Для каждого приведенного утверждения укажите, верно оно или неверно (обведите В 

либо Н). Если утверждение неверно, исправьте его или напишите правильный 

ответ. 
 

Пример: 
 Если два шева в середине слова идут подряд, первое всегда 

ѐяежя  пзжинѐжсиежя 

произносимое, а второе всегда немое. 

 

В Н 

1.  Шева не считается обычным гласным. В Н 

2.  Если два шева в конце слова идут подряд, то первое из них немое, а 

второе произносимое. 

В Н 

3.  Шева после гласного полного написания обычно немое. В Н 

4.  Шева под буквой с сильным дагешем произносимое. В Н 

5.  Гласный всегда произносятся после согласного, с которым стоит 

обозначение гласного. 

В Н 

6.  Слова всегда начинаются с согласного, а не с гласного. В Н 

7.  Когда ך стоит без гласного, то с ним всегда произносимое шева. В Н 

8.  Шева, открывающее слог, произносимое, а закрывающее слог – немое. В Н 

9.  Гортанные и ר употребляются с составным шева, а другие буквы – с 

простым. 

В Н 

 

Б. Обведите все немые шева в следующих словах:  

 


 

В. Обведите все произносимые шева в следующих словах:  

 


 

 

Г. Разбейте следующие слова на слоги:  

 

Пример: /    /    //    //    /    / 
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         (1) 

 

             (2) 

 

             (3) 

 

Д. Прочитайте вслух следующее упражнение. Правильно произносите гласные. Знак ( ) 
над буквой указывает, что на этот слог падает ударение. В остальных словах 

ударение на последнем слоге.  

 

1. Слова с шева и беглым патахом: 

 


 


 


 


 

2. Слова с похожими буквами: 

 и     (а) 

 


 


 

 и     (б) 

 


 


 

 и     (в) 

 


 


 

 и     (г) 

 


 


 

 и     (д) 
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 и     (е) 

 


 


 

 и     (ж) 
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УПРАЖНЕНИЕ 5 
 

Акцентные знаки. Дополнительные принципы силлабификации 
 

А. Кратко объясните функции следующих акцентных знаков: 

 

1. Атнах 

 

2. Силлук (и соф пасук) 

 

3. Закеф катон 

 

4. Мунах 

 

Б. Разбейте следующие слова на слоги: 

 

Пример: /    /    //    //    /    / 
 

 (1) 

 

(2) 

 

  (3) 

 

В. Укажите, верно утверждение или неверно (обведите В либо Н). Если утверждение 

неверно, исправьте его. 
 

1.  Закрытый слог может оканчиваться на согласный. В Н 

2.  Обычно долгий гласный стоит в открытом слоге, а краткий – в закрытом. В Н 

3.  В закрытом безударном слоге обязательно стоит краткий гласный. В Н 

4.  Долгий гласный не может стоять в закрытом слоге. В Н 

5.  Краткий гласный не может стоять в открытом слоге. В Н 

6.  Ударение стоит только на последнем или предпоследнем слоге. В Н 

7.  Метег отличается от силлук, потому что метег ставится только в ударном 

слоге последнего слова в стихе. 

В Н 

8.  Если ָ стоит в закрытом безударном слоге, то это камец хатуф. В Н 

9.  Если ָ стоит в открытом ударном слоге, то это камец. В Н 

10.  Силлук обозначает главное деление стиха, но не обязательно делит его 

точно пополам. 

В Н 
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Г. Укажите, какой гласный обозначен ָ : камец или камец хатуф (поставьте плюс в 

нужной колонке). Если в слове два ָ , заполните две колонки. Подсказка: камец 

хатуф встречается в закрытом безударном слоге. 

 

  первый ָ  в слове второй ָ  в слове 

 слово камец камец хатуф камец камец хатуф 

1.      

2.      

3.      

4.      

5.      

6.      

7.      

8.      

9.      

 

Д. Объясните, в каких случаях еврейское слово оказывается в паузе. 

 

 

 

Е. Транслитерируйте следующие еврейские слова. Для транслитерации используйте 

обозначения из учебника на с. 12-13 (согласные) и на с. 18 (гласные). Укажите 

деление на слоги с помощью дефиса.  
 

=l)-h'm 
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УПРАЖНЕНИЕ 6 
 

Артикль и вопросительные предложения 
 

 

А. Присоедините артикль (с огласовкой) к следующим словам. 

 

Примеры: 

      
      

1.  11.  21. 
2.  12.  22. 
3.  13.  23. 
4.  14.  24. 
5.  15.  25. 
6.  16.  26. 
7.  17.  27. 
8.  18.  28. 
9.  19. * 29. 

10.  20.  30. 
 

 

Б. Присоедините вопросительную частицу  (с огласовкой) к следующим словам. 

 

Примеры: 

     
     

1.  6.  11. 
2.  7.  12. 
3.  8.  13. 
4.  9.  14. 
5.  10.  15. 
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В. Присоедините вопросительное местоимение  (с огласовкой) к следующим словам. 

 

Примеры: 

     
     

1.  6.  11. 
2.  7.  12. 
3.  8.  13. 
4.  9.  14. 
5.  10.  15. 

 

 

Г. Обведите в каждой группе артикль с неправильной огласовкой и объясните. 

 

1.    Объяснение: 

 

2.     Объяснение: 

 

3.     Объяснение: 

 

4.     Объяснение: 

 

5.     Объяснение: 

 

 

Д. Обведите в каждой группе вопросительную частицу  с неправильной огласовкой и 

объясните. 

 

1.    Объяснение: 

 

2.    Объяснение: 

 

3.    Объяснение: 

 

4.    Объяснение: 

 

5.  Объяснение: 
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Е. Укажите, верно утверждение или неверно (обведите В либо Н). Если утверждение 

неверно, исправьте его. 
 

1.  Обычно артикль пишется слитно со следующим словом, но когда он стоит 

отдельно, то имеет форму . 
В Н 

2.  Когда артикль присоединяется к слову, начинающемуся на гортанную, то 

в артикле ставится камец. 

В Н 

3.  Как и артикль, вопросительная частица  огласуется патахом, когда 

присоединяется к слову, начинающемуся на гортанную. 

В Н 

4.  Вопросительная частица  всегда пишется слитно со следующим словом. В Н 

5.  Вопросительные местоимения  и  огласуются почти по таким же 

правилам, как для артикля. 

В Н 

 

 

Ж. Переведите следующие слова (артикль переведите словом этот). 

 

этот голос, звук הַקּוֹל голос, звук 1 קוֹל 

    2 

    3 

    4 

    5 

    6 

    7 

      8 

    9 

    10 
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УПРАЖНЕНИЕ 7 
 

Предлоги 
 

А. Присоедините предлог  к следующим словам. 

 

Примеры: 

     
      

1.  6.  11. 

2.  7.  12. 

3.  8.  13. 

4.  9.  14. 

5.  10.  15. 
 

 

Б. Присоедините предлог  и артикль к следующим словам. 

 

Примеры: 

     
      

1.  11.  21. 

2.  12.  22. 

3.  13.  23. 

4.  14.  24. 

5.  15.  25. 

6.  16.  26. 

7.  17.  27. 

8.  18.  28. 

9.  19.  29. 

10.  20.  30. 
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В. Присоедините предлог  слитно к следующим словам. 

 

Примеры: 

     
      

1.  6.  11. 

2.  7.  12. 

3.  8.  13. 

4.  9.  14. 

5.  10.  15. 
 

 

Г. Ниже приведены слова с присоединенными предлогами. Укажите, стоят ли они с 

артиклем или без артикля. Если слово с артиклем, напишите его без артикля с 

предлогом; если оно без артикля, напишите его с артиклем и предлогом. 

 

Примеры: 
  с артиклем без артикля  

   +  
  +   
     

1.     

2.     

3.     

4.     

5.     
 

 

Д. Обведите в каждой группе одно слово со слитным предлогом, огласованным 

неправильно и объясните. 

 

1.    Объяснение:  

 

2.     Объяснение:  

 

3.     Объяснение:  

 

4.      Объяснение:  

 

5.      Объяснение:  
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Е. Переведите следующие слова и фразы. Артикль переведите словом «этот» в 

скобках. 

 

Пример: 

еймчиѐа  лоя (эижгж) еймчиѐы   

    (1 

    (2 

    (3 

    (4 

    (5 

    (6 

    (7 

    (8 

    (9 

  (10 

  (11 

  (12 

  (13 

  (14 

  (15 

  (16 

  (17 
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УПРАЖНЕНИЕ 8 
 

Союзы и относительное местоимение 
 

А. Присоедините союз  с огласовкой. 

 

Примеры: 

      
      

1.  6.  11. 

2.  7.  12.  

3.  8.  13. 

4.  9.  14. 

5.  10.  15. 
 

Б. Обведите в каждой группе союз, огласованный неправильно и объясните. 

 

Пример: 

 

    Объяснение: ясои сжюн сижии ѐя пязял шява, 

гйкѐжй, сжсиавѐжй шява иои пайнжй, иж жгоасйяися шява. 

 

1.    Объяснение:  

 

2.    Объяснение:  

 

3.     Объяснение:  

 

4.     Объяснение:  

 

5.    Объяснение:  

 

В. Укажите, верно утверждение или неверно (обведите В либо Н). Если утверждение 

неверно, исправьте его. 
 

1.  Первоначально союз  содержал гласный патах, и после него ставился 

сильный дагеш, как и в артикле. 

В Н 

2.  Как и в слитных предлогах, огласовка союза меняется на хирек, если под 

первой буквой слова стоит простое шева. 
В Н 

3.  Союз принимает форму , когда слово начинается на , ,  или на букву с 

простым шева. 

В Н 

4.  Когда слово начинается с составного шева, то союз имеет форму шурека. В Н 

5.  Подобно слитным предлогам, при присоединении к слову с артиклем союз 

не поглощает артикль и не перенимает его огласовки. 
В Н 
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Г. Переведите следующие слова и фразы. Артикль переведите словом «этот» в 

скобках. 

 

   
 

(1 

   
 

(2 

   
 

(3 

 
 

(4 

 
 

(5 

  
 

(6 

  

 
 

(7 

  

 
 

(8 

  

 2
 

(9 

  

 3
 

(10 

  

 
 

(11 

  

 
 

(12 

  

 

Д. Переведите следующие фразы на еврейский. 

 

Пример: 

 (Эта) женщина в (этом) дворце  

                                                 
1
  – это форма глагола  (прийти, войти), которая переводится он пришел или он вошел. 

2
 См. учебник с. 56, 57, примечания 110 и 112 о том, что  может быть либо предлогом, либо указателем 

прямого дополнения. 
3
 По поводу этой формы см. учебник с. 48 (6.1.2.5). 
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1. (Этот) царь и (этот) слуга  

2. Между (этим) сыном и (этой) дочерью  

3. Перед Богом и (этим) царем  

4. Как (этот) господин  

5. От (этой) воды к (этой) воде  
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УПРАЖНЕНИЕ 9 
 

Существительное и прилагательное: род и число 
 

В приведенной ниже таблице рассмотрите, как изменяется огласовка при 

образовании формы множественного числа мужского рода существительных и 

прилагательных. Некоторые слова могут быть и существительными и прилагательными 

(напр.,  = мудрец или мудрый). Приведенные примеры не охватывают всех возможных 

вариантов изменения огласовки в одно- и двусложных существительных. 

 

 ед. мн. 

односложные  
  
  
двусложные  
  
  
  

 

 

А. Напишите во множественном числе мужского рода. 

 

 ед. мн.  ед. мн. 

>   6.  

1.    7.  

2.   8.  

3.   9.  

4.   10.  

5.      
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Б. Напишите единственное и множественное число женского рода: 

 

 муж.ед. жен.ед. жен.мн. 

>   

1.    

2.   

3.   

4.   

5.   
 

 

В. Обведите неправильное слово и объясните: 

 

Пример: 

     Объяснение:  лжомѐж кыиь  
 

1.    Объяснение: 

 

2.     Объяснение: 

 

3.    Объяснение: 

 

4.     Объяснение: 

 

5.    Объяснение: 

 

 

Г. Переведите: 

 

   (1 царей 10:28) 

 

   (Бытие 20:9) 

 

   (Бытие 46:32) 

 

   (Бытие 24:28) 
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УПРАЖНЕНИЕ 10 
 

Существительное и прилагательное: их отношения 
 

A. 1. Переведите приведенные ниже фразы и предложения. 

2. Нарисуйте овал вокруг каждого атрибутивного прилагательного. 

3. Нарисуйте прямоугольник вокруг каждого предикативного прилагательного. 

 

Примечание: Даже когда эти фразы или предложения взяты из Ветхого Завета (как 

указано в примечаниях), переводите самостоятельно, а не используйте готовый 

перевод Библии. 

 


Пример: (эижи)  кжоьшжй джѐь – ёжзжший  

 1) 1 וְס֣וס כַס֣וס

וס בַ  רכַסּ֥ 2 מִדְבָָּ֖ (2 

3
 (3 

4
 (4 

5
 (5 

6
 (6 

7
 (7 

8
 (8 

  

10
 (9 

  

11
 (10 

  

                                                 
1
 1 царей 20:25 

2
 Исаия 63:13 

3
 Бытие 10:12 

4
 Левит 21:10 

5
 Исход 3:8 

6
 Второзаконие 4:7 

7
 Псалом 135:5 

8
 1 царей 18:24 

9
 Форма слова в квадратных скобках изменена по сравнению с текстом Ветхого Завета, чтобы начинающий 

студент мог его перевести. В переводе квадратные скобки не нужны. 
10

 Левит 27:10 
11

 Псалом 116:5 
12

 милостивый 
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1
 (11 

  

2
 (12 

  

 

 

B. Переведите следующие фразы и предложения на еврейский: 

 

Пример: (этот) великий царь   
 

1. хороший мужчина 

 

2. хорошие мужчины 

 

3. хорошие женщины 

 

4. хорошая женщина 

 

5. (Этот) священник – хороший. 

 

6. (Этот) царь и (этот) народ – великие. 

 

7. (Этот) народ любил (этого) хорошего царя из того великого города. 

 

                                                 
1
 Притчи 17:26 

2
 Это предложение не из Ветхого Завета, но соответствует его идеям. 
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УПРАЖНЕНИЕ 11 
 

Сопряженное сочетание 
 

Дополнительная таблица сопряженных форм: 

 

 

Род 

Абсолют. 

ед.ч. 

Сопряж. 

ед.ч. 

Абсолют. 

мн.ч. 

Сопряж. 

мн.ч. 

муж.  1  

    
    
    
    

жен.    
    
    

 

См. также таблицы на с. 77-79 учебника (11.4.2). 

 

А. Напишите следующие слова в сопряженной форме в том же самом числе. 

 

Пример:  < 
 

  (6   (1 

  (7   (2 

  (8   (3 

  (9   (4 

  (10   (5 

 

 

Б. Переведите следующие фразы и предложения. 

 

Примечание: Даже когда эти фразы или предложения взяты из Ветхого Завета (как 

указано в примечаниях), переводите самостоятельно, а не используйте готовый 

перевод Библии. 

 

                                                 
1
 У некоторых существительных, обозначающих семейные отношения, в сопряженной форме сохранился 

хирек из древнего окончания родительного падежа (напр.,  и ). 
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Пример: 
Оѐ пзинвао иея Бжга.   

1
 (1 

2
 (2 

3
 (3 

4
 (4 

  

5
 (5 

6
 (6 

  

 

 

В. Переведите следующие фразы на еврейский (существительные считайте 

определенными): 

 

1. дом царя: 

 

2. человек Бога: 

 

3. Сын Бога: 

 

4. слова священника: 

 

5. лошади дочери: 

 

6. имя города: 

 

7. все народы: 

 

8. брат женщины: 

 

9. руки хорошего слуги: 

 

10. города великой земли: 

 

                                                 
1
 Быт. 1:2 

2
 Быт. 1:26 

3
 Быт. 8:5 

4
 Быт. 13:4 

5
 Быт. 14:12 

6
 Неем. 10:29 

7
  = ―они отделились‖ от * (от отделил). 
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Г. Обведите в каждой группе сопряженную форму с неправильной огласовкой и 

объясните.  

 

1.     Объяснение: 

 

2.     Объяснение: 

 

3.     Объяснение: 

 

4.     Объяснение: 

 

5.     Объяснение: 

 

 

Д. Укажите, верно утверждение или неверно (обведите В либо Н). Если утверждение 

неверно, исправьте его. 
 

1.  Слова, написанные через маккеф, по сути, считаются за одно слово, но не 

всегда образуют сопряженное сочетание. 

В Н 

2.  Каждое существительное в сопряженной форме лишается ударения и 

долгого гласного. 

В Н 

3.  При переводе существительное в сопряженной форме обычно соответствует 

слову, к которому присоединяется другое слово в родительном падеже. 

В Н 

4.  В еврейской Библии сопряженная форма всегда присоединяется к 

абсолютной при помощи маккефа. 

В Н 

5.  Когда слово в абсолютной форме определенное, то соединенное с ним 

слово в сопряженной форме тоже пишется с артиклем, поскольку они 

должны быть согласованы. 

В Н 

6.  Когда прилагательное относится к существительному в сопряженной 

форме, то оно ставится сразу после него через маккеф. 

В Н 

7.  Когда двойственное число стоит в сопряженной форме, то его огласовка 

совпадает с мужским родом множественного числа в сопряженной форме. 

В Н 
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УПРАЖНЕНИЕ 12 
 

Личные местоимения 
 

А. Переведите следующие фразы и предложения. 

 

Примечание: Даже когда эти фразы или предложения взяты из Ветхого Завета (как 

указано в примечаниях), переводите самостоятельно, а не используйте готовый 

перевод Библии. 

 

Пример: 

Ты ёжзжшая (дзасивая) мяѐщиѐа.   

1
 (1 

  

2
 (2 

  

  

3
 (3 

  

  

4
 (4 

  

5
 (5 

  

6
 (6 

  

7
... (7 

  

8
... (8 

  

                                                 
1
 Быт. 10:11 

2
 Быт. 11:9 

3
 Быт. 13:12 

4
 Быт. 2:12 

5
 Быт. 17:1 

6
 Быт. 26:29 

7
 Быт. 29:4 

8
 Ис. 51:12 
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1
 (9 

  

  

2
 (10 

  

 

 

Б. Переведите следующие предложения на еврейский (существительные считайте 

определенными):  

 

1. Человек, который жил в большом городе – хороший. 

 

 

 

2. Пророк видел всѐ, что Бог сделал великому народу. 

 

 

 

3. Царь взял все вещи в этом великом городе. 

 

 

 

4. Раб слышал все слова, которые Авраам сказал царям земли. 

 

 

 

5. Бог говорил человеку, которого Он создал. 

 

                                                 
1
 Быт. 6:4 

2
 Втор. 20:15 



 Личные местоимения. УПРАЖНЕНИЕ 12 31 

ЕЕввррееййссккиийй  ккррооссссввооррдд  
 

Примечание: пишите только согласные без огласовки, но с учетом конечных форм. 
 

 
7 

 
6 

 
5 

  
4 

 
 

 
3 

 
 

 
2 

 
 

 
1 

 
10 

 
 

 
9 

  
 

 
8 

  
 

  
 

  
 

 
 

 
 

 
12 

    
 

 
 

 
 

 
11 

  
 

 

   
15 

 
14 

   
 

   
 

 
13 

 
 

 
19 

  
 

 
18 

  
17 

 
 

 
 

 
16 

   

 
 

  
 

 
 

 
 

 
 

 
20 

  
 

   
 

 
 

 
22 

    
 

   
 

 
 

 
21 

 

           
 

 
28 

 
 

 
27 

  
26 

 
 

 
 

 
25 

  
 

 
24 

 
23 

 
 

    
 

      
 

  
 

 
30 

   
 

   
 

 
 

 
 

 
 

 
29 

 
 

По вертикали  По горизонтали 

1. господин 21.  он видел 1.  он сказал 20. от (этого) царя 

2. голова 24.  он знал 3.  он поднял 21. голова 

3. пророки 26.  он взял 5.  сердце 22. человек 

4. брат 28.  день 8.  жизнь 23. он был 

6. между  9.  он спустился 25. великий 

7. он создал  11. небеса ( םיִ מַ שָׁ  ) 27. народ, нация 

10. кровь  12. изречение ( אֻםנְ  ) 29. к (этому) городу 

14. шатер  13. рука 30. народ 

15. он благословил ( רךב ) 14. отец 

16. жизнь, душа  16. пророк 

17. он любил  18. гора 

19. один  19. мать 
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УПРАЖНЕНИЕ 13 
 

Правильный глагол: перфект 
 

А. Переведите следующие предложения (считайте их полными предложениями). 

 

Примечание: Даже когда эти предложения взяты из Ветхого Завета (как указано в 

примечаниях), переводите самостоятельно, а не используйте готовый перевод 

Библии. 

 

ה לַיהוָָּ֖ה  1) 1עַַ֤ם קָדוֹשׁׁ֙ אַתָָּּ֔

ב  ה אֶל־יַעֲקֹּ֥ מְרָָּ֔ ַ֤ה שָׁמַעְׁ֙תִּיׁ֙  ...וְרִבְקָהׁ֙ אָָֽ ר הִנֵ 2לֵאמֹֹ֑
 (2 

  

  

ֹ֑י כְנַעֲנִ רֶב הַָֽ ו בְקֶ֣ ל יָשְׁבָּ֖ י׃ 3ובְנֵי֣ יִשְׂרָאֵָּ֔ י וְהַחִוִָּ֖י וְהַיְבוסִָֽ אֱמֹרִיׁ֙ וְהַפְּרִזִָּ֔ י וְהָָֽ 4הַחִתִַּ֤
 (3 

  

  

 (4 

  

  

... (5 

  

 (6 

  

  

 (7 

  

 

                                                 
1
 Втор. 7:6 

2
 Быт. 27:6 

3
 Названия народов в еврейском характерно оканчиваются на ִי, часто употребляются с артиклем и в таких 

случаях могут переводиться так:  ַכְנַעֲנִיה  – хананеи (или хананеяне). 
4
 Суд. 3:5 

5
 Суд. 4:20 (с небольшим изменением) 

6
 Быт. 29:5 

7
 Исх. 12:22 

8
 Исх. 2:20 
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Б. Переведите следующие предложения на еврейский: 

 

1. Человек сохранил все слова, которые сказал Бог. 

 

 

 

2. Бог дал женщину мужчине в жену. 

 

 

 

3. Из шатра Сарра слышала слова, которые мужи сказали Аврааму. 

 

 

 

4. Бог услышал голос народа с небес (יִם  .(שָׁמַ֫

 

 

 

5. Сыновья пророка не послушались Бога. 
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УПРАЖНЕНИЕ 14 
 

Местоименные суффиксы существительных 
 

А. Переведите следующие предложения (считайте их полными предложениями). 

 

Примечание: Даже когда эти предложения взяты из Ветхого Завета (как указано в 

примечаниях), переводите самостоятельно, а не используйте готовый перевод 

Библии. 

 


1

(1 

  

  

2 (2 

  

3 (3 

  

4 (4 

  

  


5

6

(5 

  

  

  

 

                                                 
1
 Быт. 36:6 (с небольшими изменениями) 

2
 Ис. 25:9 

3
 Руфь 1:6 

4
 Пс. 119:127 

5
  (буквально, каждый ближнему своему) – это идиома со значением друг другу. 

6
 Иер. 22:8 
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Б. Переведите следующие предложения на еврейский: 

 

1. Народ не послушался слов старого пророка. 

 

  

 

2. Царь знал, что слова человека Божия – хорошие. 

 

  

 

3. Земля, которую Бог дал народу – большая и хорошая. 

 

  

 

4. Народ города взял все серебро и все золото для своего главы. 

 

  

 

5. Старый пророк сидел на земле весь день и взывал громким голосом: «Что мы 

сделали?» 

 

  

 

  

 

 

В. Обведите правильный вариант: 

 

1. наш конь  

2. ее конь  

3. ваше слово  

4. ее лошадь  

5. его совет  

6. мой конь  

7. наши кони  

8. их лошади  

9. мои лошади  

10. наше слово  
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УПРАЖНЕНИЕ 15 
 

Местоименные суффиксы с предлогами и маркером прямого дополнения
 

А. Переведите следующие предложения (считайте их полными предложениями). 

 

Примечание: Даже когда эти предложения взяты из Ветхого Завета (как указано в 

примечаниях), переводите самостоятельно, а не используйте готовый перевод Библии. 

 
 (1 

  

  

 (2 

  




(3 

  

  

  

 (4 

  

  

 (5 

  

 (6 

  

... (7 

 
 

Б. Переведите следующие предложения на еврейский: 

                                                 
1
 Быт. 1:27 

2
 Быт. 34:16 

3
 Исх. 3:16 

4
 Перевод  – явился (нифаль перфект 3муж.ед. < ). 

5
 Суд. 8:34 

6
 Нав. 2:9 

7
 1 Сам. 17:9 

8
 Каль перфект 2муж.мн. < . Последняя  в корне заменяется на  в некоторых формах глагола. 

9
 Суд. 8:18 

10
 Пропущен фрагмент ―и они ответили‖ – дальше записан их ответ. 
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1. Женщина согрешила, когда взяла от дерева и ела и дала своему мужу с ней. 

 

  

 

2. Царь вышел со своими людьми и в ту ночь взял великий город. 

 

  

 

3. Ты правил над нами согласно твоим словам и твоим законам. 

 

  

 

4. Не призвал ли Ты нас из всех народов и собрал нас к Себе навсегда? 

 

  

 

В. Кратко ответьте на следующие вопросы: 

 

1. Какие местоименные суффиксы считаются ―тяжелыми‖? 

 

 

2. Какие предлоги имеют морфологию множественного числа при присоединении 

суффиксов? 

 

 

3. Почему у предлога מִן с суффиксами обычно добавляется еще одна буква מ? 

 

 

4. Как меняется значение предлогов, когда они принимают форму множественного 

числа при присоединении суффиксов? 

 

 

Г. Укажите, верно утверждение или неверно (обведите В либо Н). Если утверждение 

неверно, исправьте его. 
 

1.  Личные местоимения не принимают предлогов. В Н 

2.  Когда прямое дополнение выражено местоимением, оно обычно 

неопределенное. 
В Н 

3.  Окончания ו и  ָה  – это более древние формы окончаний הו  и  ָה , 

сохранившиеся в некоторых словоформах. 

В Н 

4.  Когда к предлогу  ְכ присоединяются суффиксы, он всегда стоит в 

поэтической форме ֹכָמו. 

В Н 

 обозначают простое существование. В Н אֵין и יֵשׁ  .5
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Д. Обведите правильные формы (может быть несколько или ни одной): 

 

1. ―его конь‖   

 

2. ―нам‖      
 

3. ―как они‖    
 

4. ―на тебя‖    
 

5. ―наши кони‖  

 

6. ―к нам‖   
 

7. ―как вы‖  
 

8. ―от тебя‖   
 

9. ―в нем‖      
 

10. ―от нее‖   
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УПРАЖНЕНИЕ 16 
 

Правильный глагол: имперфект и императив
 

Переведите следующие предложения (считайте их полными предложениями). 

 

Примечание: Даже когда эти предложения взяты из Ветхого Завета (как указано в 

примечаниях), переводите самостоятельно, а не используйте готовый перевод Библии. 

 
1
 (1 

  

  

2
 (2 

  

  

3
 (3 

  

  

4
 (4 

  

  

5
 (5 

  

  

7
 (6 

  

  

8
 (7 

  

  

                                                 
1
 Быт. 44:8 

2
 Иер. 14:10 

3
 Втор. 12:1 

4
 Втор. 15:6 

5
 Ис. 12:4 

6
 Хифиль императив муж.мн. <  = благодари 

7
 Иез. 16:35 

8
 Быт. 31:44 
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1
 (8 

  

 

                                                 
1
 Пс. 19:14 
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УПРАЖНЕНИЕ 17 
 

Причастие
 

А. Напишите следующие глаголы в форме активных причастий каль: 

 

Глагол муж.ед. жен.ед. муж.мн. жен.мн. 

     

     

     

     

     
 

Б. Напишите следующие глаголы в форме пассивных причастий каль: 

 

Глагол муж.ед. жен.ед. муж.мн. жен.мн. 

     

     

     

     

     
 

В. Переведите следующие предложения (считайте их полными предложениями). 

 
1
 (1 

  

  

2
 (2 

  

  

3
 (3 

  

  

                                                 
1
 Быт. 24:27 

2
 Быт. 4:9 

3
 Быт. 17:19 
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1
 (4 

  

  

2
 (5 

  

  

 

Г. Определите род и число причастий и императивов: 

 

1.  род ________ число ___________. 

2.  род ________ число ___________. 

3.  род ________ число ___________. 

4.  род ________ число ___________. 

5.  род ________ число ___________. 

6.  род ________ число ___________. 

7.  род ________ число ___________. 

8.  род ________ число ___________. 

9.  род ________ число ___________. 

10.  род ________ число ___________. 

 

                                                 
1
 Быт. 48:16 

2
 Исх. 34:21 
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УПРАЖНЕНИЕ 18 
 

Инфинитив
 

А. Переведите следующие предложения и проведите морфологический анализ всех 

глаголов: 

 


1


(1 

 

  

  

  

2
 (2 

  

  


5


(3 

 

 

  

  

  

6
 (4 

  

  


7


(5 

 

 

  

  

  

 

                                                 
1
 Быт. 9:15 

2
 Втор. 13:19 

3
 Пиель причастие муж. ед. от , приказывая. 

4
 В квадратных скобках форма слова изменена. 

5
 Втор. 11:13 

6
 Быт. 37:6 

7
 Исх. 29:12 
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Б. Антонимы: напишите перед цифрой букву из правой колонки. 
 

 1.  a. 
 2.  b. 
 3.  c. 
 4.  d. 
 5.  e. 
 6.  f. 
 7.  g. 
 8.  h. 
 9.  i. 
 10.  j. 
 11.  k. 
 12.  l. 
 13.  m. 
 14.  n. 
 15.  o. 
 16.  p. 
 17.  q. 
 18.  r. 
 19.  s. 
 20.  t. 

 

В. Напишите сопряженный инфинитив с предлогом : 
 

1.  6. 

2.  7. 

3.  8. 

4.  9. 

5.  10. 
 

Г. Напишите абсолютный инфинитив: 
 

1.  6. 

2.  7. 

3.  8. 

4.  9. 

5.  10. 
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УПРАЖНЕНИЕ 19 
 

Сеголатные существительные и глаголы состояния
 

А. Переведите следующие предложения и проведите морфологический анализ всех 

глаголов: 

 
1
 (1 

  

  


2


(2 

 

  

  

4
 (3 

  

  



7


(4 

 

  

  

  

 

Б. Ответьте кратко на следующие вопросы: 

 

1. Как отличить императив от имперфекта? 

 

 

 

2. Как распознать абсолютный инфинитив? 

 

 

 

                                                 
1
 Пс. 25:6 

2
 Быт. 27:6 

3
 Это причастие пиель: говорящий. 

4
 Быт. 27:8 

5
 Это причастие пиель: приказывающая. 

6
 Это каль перфект 1об.ед. от . Третья буква корня () ассимилируется с первой буквой глагольного 

суффикса (с компенсирующим дагеш форте). 
7
 Быт. 15:18 
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3. Какие характерные признаки пассивных причастий каль? 

 

 

 

4. Какая общая грамматическая особенность у императива, причастия и 

инфинитива? 

 

 

 

5. Объясните различие функций активного и пассивного причастий. 
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УПРАЖНЕНИЕ 20 
 

Вав-последовательное и вав-соотносительное. Порода нифаль 
 

А. Переведите следующие предложения и проведите морфологический анализ всех 

глаголов. Имена собственные отмечены примечаниями. В дальнейшем имена 

собственные надо будет искать в словаре. 

 
1

5


(1 

 

  

  

7
 (3 

  

  


9


(4 

 

  

  


10

(5 

 

  

  


11


(6 

 

  

  

 

Б. Из приведенных букв составьте как можно больше слов. Следующая буква слова 

должна непосредственно примыкать к предыдущей в таблице (прямо или по 

диагонали). 

                                                 
1
 В тексте стоит , обычная форма для  в Пятикнижии. 

2
 Название народа. 

3
 Имя человека. 

4
 Географическое название. 

5
 Чис. 21:26 

6
 Географическое название. 

7
 Быт. 6:11 

8
 Каль императив муж. ед. от , перевод: возьми. 

9
 Быт. 6:21 

10
 Быт. 9:6 

11
 Быт. 10:5 
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Например, можно составить слово  (он сказал), соединив  с  и с . Но соединить  с 

 нельзя, потому что  не стоит рядом с . (Слова можно составлять также в форме 

женского рода, множественного числа и т.п.) 

 

          

          

          

          

          

          

 

В. Повторение 

 

1. Какие буквы принимают слабый дагеш (лене)? 

 

 

2. Какие есть гласные полного написания? 

 

 

3. С какими буквами употребляется составное шева? 

 

 

4. Какие буквы не принимают сильный дагеш (форте)? 

 

 

5. Какая функция атнаха? 
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УПРАЖНЕНИЕ 21 
 

Породы пиель и пуаль 
 

А.  Переведите следующие предложения и проведите морфологический анализ всех 

глаголов. К новым словам даны пояснения, как найти их в словаре Холладея. 

 
1
 (1 

  

Нет новых слов 

 
2
 (2 

  

Нет новых слов 

 
3

4


(3 

 

  

  

Три новых слова: 

: Здесь  – это слитный предлог , у которого компенсирующий дагеш (вместо 

ассимилированного нун) не может стоять в , поэтому хирек удлиняется до цере. 

Основное слово тогда . Заметьте холем между второй и третьей буквами – иногда он 

может иметь полное написание (). Посмотрите в словаре Холладея на с. 338, первая 

колонка. Там есть , рядом с которым написано: ―ƒ ‖. Это отсылает к с. 337, 

первая колонка. Под цифрой 3 там написано: ―(stand) m@r`joq at a distance 2 K 27‖ – 

(стоять) в отдалении 

: Заметьте дагеш в . Это может быть компенсация за ассимилированную букву 

(скорее всего, нун). Если так, то корень состоит из тех же самых трех букв: . 
Посмотрите в словарь Холладея на с 227, вторая колонка, последнее слово: . Обратите 

внимание, что предыдущее слово имеет другой корень, потому что у него третья буква 

син, а не шин. В пояснении к слову сказано: ―pf. & pt. expressed by nif.‖ (―perfect and 

participle are expressed by the Niphal‖ – перфект и причастие выражаются в нифаль). Также 

обратите внимание, что среди перечисленных во второй строке словарной статьи форм 

имперфекта отсутствует , возможный вариант для каль импф. 1 об. мн. Читайте 

статью дальше. На с. 228, первая колонка, в абзаце, начинающемся с ―nif.‖ приведено  
как первая форма перфекта (3ms). Поскольку в тексте перед этим глаголом стоит  (и 

Моисей), то это, вероятно, подлежащее глагола, поэтому есть необходимое согласование в 

лице, числе и роде. ―step up, come near‖ – приступать, приближаться. 

                                                 
1
 Исх. 20:1 

2
 Исх. 20:8 

3
 Букв., ―который там‖ = ―там‖ (см. Holladay, Lexicon, 374 col. 2). 

4
 Исх. 20:21 
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: Здесь  – это артикль (патах удлинился до камец как компенсация за дагеш, 

характерный для присоединения артикля, потому что дагеш не может стоять в гортанных). 

Поскольку у этого слова не получается найти других префиксов или суффиксов, то у него 

четырехбуквеннный корень. Посмотрите в словаре Холладея, с. 284, первая колонка. 

―darkness, gloom‖ – тьма, мрак. 

 


1


(4 

 

  

  

Три новых слова: 

: 

רו ,גָָֽבְרו ,ג׳ .qal: pf :גָבַר  .excel Ex 1711, w. min prevail over 2S 123; metaph .1 — :יִגְבְרו ,יִגְבַר .impf ;גָבֵָֽ

šeqer Je 92 (rd g¹b®râ); — 2. accomplish s.thg 1S 29; — 3. mayim: swell, rise Gn 718•20•24. – 

повышаться, прибывать 

: 
 cover: — 1. forgive (sin); k®sûy µa‰¹°â whose sin is forgiven Ps 321 :כְסוי .pass. cs ,כֹסֶה .qal: pt :כסה

— 2. keep s.thg hidden Pr 1216•23. † 

... 

pual: pf. כָסו; impf. וַיְכֻסו ,יְכֻסֶה; pt. מְכֻסוֹת ,מְכֻסִים: be covered: mountains (w. water) Gn 719f; 

covering in acc. Ps 8011; w. b® Ec 64. 

быть покрытым: горы (водой) 

: 

 high: mountain Gn 719, trees Is 1033; g®bœh qœm¹tô his tall :גְבֹהֹ (וֹ)ת ,גְבֹהִים .pl ;גְבֹהָה .f ,גְבֹהַ  .cs :גָבֹהַ 

figure 1S 167; what is high Ez 2131; dibber g®bœhâ speak haughtily 1S 23; g®bœhîm haughty ones Is 515; Ec 

57 « comm. (pg 53) 

высокий: гора 

 


2
3

(5 

 

  

  

Три новых слова 

: 

 Hebrew (noun & adj.) Gn 1413. (pg 264) :עִבְרִיֹ (וֹ)ת .f ,עִבְרִים & עִבְרִיִים .pl ;עִבְרִיָה .f :עִבְרִי

еврей, еврейский 

:  

 Jb 3811 †: here Gn 1912; (to) here 2K 22; mippœh, mippô on this/that side Ez פּאֹ ,Ez 4010-26 פּוֹ ,(× 54) פֹּה

4010; ±ad-pœh this far Jb 3811. (pg 289) 

здесь, сюда 

: 

                                                 
1
 Быт. 7:19 

2
 Быт.40:15 

3
 Каль перфект 3 об. мн. от ~yfi ―он положил, поместил‖ (see Holladay, Lexicon, 351, col. 1). 
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 2K 520: anything (at all) 1K 1021; m®°ûmâ ra± any harm Je 3920; w. neg., may be translated מומָה ,מְאומָה

‗nothing at all‘ Gn 3031 &c. (pg 179) 

что-нибудь; с отрицанием – ничего 

 

Б. Укажите породу и форму : 
 

  порода  форма 

1.  каль  перфект 

2.  
   

3.     

4.     

5.     

6.     
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УПРАЖНЕНИЕ 22 
 

Породы хифиль и хофаль 
 

А. Переведите следующие предложения и проведите морфологический анализ всех 

глаголов. Новые слова нужно самостоятельно найти в словаре. 

 


1


(1 

 

  

  


2


(2 

 

  

  

3
 (3 

  

  

4
 (4 

  

  

5
6 (5 

  

  

7
 (6 

  

  

 

  

                                                 
1
 Исх. 3:1 

2
 Исх. 3:6 

3
 1 Сам. 25:15 

4
 Иов 14:7 

5
 Иов 14:8 

6
 Корень этого глагола . 

7
 Иов 14:9 



 Породы хифиль и хофаль. УПРАЖНЕНИЕ 22 53 

Б. Обведите лишнюю букву и объясните. 

 

          Объяснение: 

 

 

          Объяснение: 

 

 

           Объяснение: 

 

 

          Объяснение: 

 

 

          Объяснение: 

 

 

В. Укажите, верно или неверно утверждение. Если оно неверно, дайте правильный 

ответ. 

 

И закрытый и открытый слог может оканчиваться на гласный. В или Н 

В закрытом безударном слоге обязательно краткий гласный. В или Н 

Обычно ударение ставится на предпоследний слог. В или Н 

Силлук может стоять только в ударном слоге последнего слова стиха 

или фразы. 

В или Н 

Краткий гласный может стоять в открытом ударном слоге. В или Н 
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УПРАЖНЕНИЕ 23 
 

Порода хитпаель 
 

А. Переведите следующие предложения и проведите морфологический анализ всех 

глаголов. Новые слова нужно самостоятельно найти в словаре. 

 
1
 (1 

  

2
 (2 

  

  


3


(3 

 

  

  


4


(4 

 

 

  

  

 

Б. Присоедините артикль: 

 

1.  6. 

2.  7. 

3.  8. 

4.  9. 

5.  10. 
 

                                                 
1
 Быт. 5:22 

2
 Быт. 6:6 

3
 Быт. 20:17 

4
 Втор. 6:4-5 
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В. Присоедините вопросительную частицу  : 
 

1.  6. 

2.  7. 

3.  8. 

4.  9. 

5.  10. 
 

Г. Присоедините вопросительное местоимение : 

 

1.  6. 

2.  7. 

3.  8. 

4.  9. 

5.  10. 
 

Д. Проведите морфологический анализ: 
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УПРАЖНЕНИЕ 24 
 

Глагольные суффиксы с перфектом/Qatal 
 

А. Переведите следующие предложения. Новые слова нужно самостоятельно найти в 

словаре. 

 


...

3


(1 

 

 

  

  

  

4
 (2 

  

  

6
 (3 

  

7
 (4 

  


8

(5 

 

  

  

 

                                                 
1
 Это имперфект от . Здесь исчезла третья корневая буква () . 

2
 Это каль инф. сопр. от . Окончание  типично для сопряженных инфинитивов глаголов с последней 

корневой . Это не окончание существительных жен. мн. 
3
 Втор. 4:1 

4
 Втор. 5:6 

5
 Это глагол с корнем  (первоначально корень начинался на , которое здесь появилось как ). 

6
 Втор. 6:9 

7
 Втор. 24:1 

8
 Втор. 32:21 
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Б.  Присоедините предлог  с артиклем: 

 

1.  6. 

2.  7. 

3.  8. 

4.  9. 

5.  10. 
 

В. Присоедините предлог  слитно: 

 

1.  6. 

2.  7. 

3.  8. 

4.  9. 

5.  10. 
 

Г. Присоедините союз  : 
 

1.  6. 

2.  7. 

3.  8. 

4.  9. 

5.  10. 
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УПРАЖНЕНИЕ 25 
 

Глагольные суффиксы с имперфектом/Yiqtol 
 

Переведите следующие предложения. Новые слова нужно самостоятельно найти в 

словаре. 

 
1
 (1 

  

  


2


(2 

 

  

  

  


3


(3 

 

  

  

  





(4 

  

  

  

 

                                                 
1
 Исх. 16:26 

2
 Исх. 13:14 

3
 Исх. 7:16 

4
 Каль императив муж.ед. от . 

5
 Исх. 3:16 

6
 Внимательно рассмотрите это слово. Все необходимое, чтобы его узнать, уже упоминалось. 
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